
T ak Horacyusz opisyw ał stan T ib u lla ; ale tenże worek który 

miał dostarczać statecznie , złym  szafunkiem tak się 'w ypróżniły iź

lam w  dalszych czasiech Tibullus tak^ o  sobie zostawił pamięć.
C u l fuerant flavi distantes ordine su lcl,

H orrea  faecundis indelicientia mensis.

C uique pecus denso.pascehant agm ine co lle s , .

E t  D om ino satis 8C nim ium  furique lupoque 
N u n c desiderium superest —  —. —

W y ra zy  iego pow abne, wdzięczne 1 czułe sprawiedliwie w  na- 

fitępuięcych wierszach uwielbione od Owidiusza.

Donec erunt ignes arcusque Cupidinis arma;’
Discentur numeri culte Tibulle tul.

P r o p e r t i u s.
M e w ani a Um bryi miasto y b y ło  iego oyczyznęi O yca  w  p ro-

skrypcyi Trium wiratu z rozkazu Antoniusza utracił.

D ow cip bystry 1 łagodne obyczaie zyskały m u przyjaciół, a w  

ich liczbie znaydował się Mecenas uczonych praw y szacownik i czciciel.

Owidyusz czyni o- nim  wzm iankę szczycęc się poufałością tak. 

znakomitego m ęża.

Saepe suos solitus recitare Propertlus Ignes Y 
Jure Sodalitii qui mihi junctus erat.

W  m łodym  wieku życia dokonali
T rz y  księgi elegio w  równie wytwornościę iak i czułością, sza

cow nych  zostawił.

A  s i n 1 u s G a l l u s .

O yciec iego b y ł Asinius Pollio Konsul tylekroć od Wirgiliu-i 

sza 1 Horacyusza uwielbiany i z dzieł i z przymiotów.

209


